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Fonetika, její postavení v rámci lingvistiky, organogenetický základ řeči
Černý s. 75-98

Krčmová 2008, 3.1, 3.2, 5.2
Srov. Albano Leoni, Maturi s. 19-22

Srov. Albano Leoni, Maturi s. 35-39

1. Fonetika je lingvistická disciplína, která se zabývá

· zkoumáním hlásek/zvuků z hlediska způsobu a místa artikulace, tj. z hlediska vzniku hlásky u mluvčího (fonetika artikulační)

· zkoumáním hlásek z hlediska jejich příjmu posluchačem (fonetika auditivní)

· otázkami přenosu zvuku prostředím (fonetika akustická). Z tohoto hlediska se fonetika zabývá celým komunikačním procesem.
(Srov. Albano Leoni, Maturi s. 19-22)

Schéma přenosu informace:

mluvčí → kód/jazyk (hlásky) → kanál → posluchač

Význam studia fonetiky

· pro správné užívání hlásek, tj. pro spisovnou výslovnost v mateřském jazyce (rádio, televize, škola, náprava řečových vad)
· při studiu cizího jazyka – správná výslovnost
Disciplína, která se zabývá obecně platnými zásadami spisovného užívání hlásek daného jazyka ortoepie (výslovnostní slovníky).
Historie fonetiky – její počátek souvisí se vznikem hláskového písma (od Féničanů v 13. st. před Kristem), Indové – zvukový rozbor sanskrtu, Řekové – dělení hlásek na samohlásky, polosamohlásky, souhlásky. Rozvoj v 19. st. (srov. vliv rozvoje exaktních věd a rozvoj historické gramatiky, která přispěla k výkladu fonetických změn).

2. Fonologie – čistě lingvistická nauka o zvukové stránce řeči. Zkoumá hlásky z hlediska jejich funkce (schopnosti) rozlišovat dvě samostatné jednotky jazyka. (Vznik a rozvoj fonologie od 30. let 20. st. – Pražský lingvistický kroužek – N. S. Trubeckoj „Základy fonologie“.)
Základní jednotka = foném má schopnost rozlišit dvě různá slova (hláska), nebo dvě různé věty (intonace).
Srov. č. den x ten, gen, jen, len, sen, cen, ven (x venku), NEBO it. padri, madri, ladri, pesca x pesca, amore, amare NEBO fr jaune x jeune NEBO angl. thin x sin NEBO sin x sing.
Lze ji definovat jako souhrn distinktivních rysů: Je to nejmenší jednotka, ke které lze dojít členěním konkrétní promluvy.

Každý jazyk má přesně vymezený počet fonémů. Foném je abstraktní jednotka, která může mít několik realizací – alofony.

Např. foném „n“ se může realizovat jako hláska /n/ (Hana) nebo jako hláska /ŋ/ (Hanka), foném „v“ se může realizovat jako hláska /v/ (mrkve) nebo jako hláska /f/ (mrkev).

(Srov. dále individuální výslovnostní varianty mluvčích, aniž tyto varianty odlišují slova různého významu)
Soubor fonémů daného jazyka tvoří systém. V rámci tohoto systému se fonémy od sebe odlišují určitými příznaky (vlastnostmi). Vznikají tak mezi nimi vztahy protikladu neboli fonologické opozice. Dva fonémy se mohou lišit jen jedním rysem d x t rysem znělosti = opozice (protiklad) privativní (rys je nebo není přítomen), nebo se mohou lišit více než jedním rysem - t x b - opozice (protiklad) ekvipolentní (založené na distinktivních vlastnostech „místo“ a „způsob“ tvoření – srov. dále klasifikace hlásek podle místa způsobu tvoření).
(Černý s. 75-98)
3. Mluvní orgány

· ústrojí dýchací (respirační)
· ústrojí hlasové (fonační)
· ústrojí artikulační
a)
dutina hrdelní (faryngální – srov. it. Faringe, lat. pharynx = hltan) + dutina nosní (nazální – srov. it. naso) – rezonanční prostor

dutina ústní (orální) – místo skutečné artikulace (tvoření lásek), zde uloženy mluvní (artikulační) orgány
b)
pasivní artikulační orgány: čelisti, zuby (it. i denti), dásně (it. gli alveoli), tvrdé patro (il palato duro), měkké patro (il velo) a jejich podíl na artikulaci souhlásek dentálních, alveolárních, palatálních nebo velárních
c)
aktivní artikulační orgány: rty (it. le labbra) a jejich podíl na artikulaci samohlásek (labializovaných nebo nelabializovaných) a souhlásek (bilabiálních, labiodentálních); jazyk (it. la lingua), artikulace dorzální (srov. it. il dorso), kořen - radix (it. la radice), špička jazyka – apex (it. l’apice). Jazyk je nejdůležitější artikulační orgán. Při artikulaci hlásek se uplatňuje mnoha různými způsoby – odtud klasifikace hlásek podle způsobu tvoření: vytváří závěr (odtud souhlásky závěrové), nebo vytváří úžinu (odtud souhlásky úžinové) atd.
(Srov. Albano Leoni, Maturi s. 35-39)

